
  

 

12469/19   ea/tg 1 

 JAI.B  BG 
 

 

 

Съвет на 
Европейския съюз  

 
 
 
 
 
 
Брюксел, 24 септември 2019 г. 
(OR. en) 
 
 
12469/19 
 
 
 
 
SCH-EVAL 158 
DATAPROTECT 217 
COMIX 428 

 

 

Междуинституционално досие: 
2019/0169(NLE) 

 

  

 

РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 20 септември 2019 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 11906/1/19 REV 1 

Относно: Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за 
отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2018 г. 
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областта на защитата на данните 

  

Приложено се изпраща на делегациите Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2018 г. на 

прилагането от Латвия на достиженията на правото от Шенген в областта на защитата на 

данните, прието от Съвета на заседанието му от 20 септември 2019 г. 

В съответствие с член 15, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 

7 октомври 2013 г. тази препоръка ще бъде изпратена на Европейския парламент и 

националните парламенти. 
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Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

ПРЕПОРЪКА 

за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2018 г. на прилагането 

от Латвия на достиженията на правото от Шенген в областта на защитата на данните 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 7 октомври 2013 г. за създаването 

на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на прилагането на достиженията на 

правото от Шенген и за отмяна на решението на изпълнителния комитет от 16 септември 

1998 г. за създаване на Постоянен комитет за оценка и прилагане на Споразумението от 

Шенген1, и по-специално член 15 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Целта на настоящото решение е на Латвия да се препоръчат корективни действия за 

отстраняване на недостатъците, установени при извършената през 2018 г. оценка по 

Шенген в областта на защитата на данните. След извършване на оценката, с Решение 

за изпълнение C(2019)5720 на Комисията беше приет доклад, в който се съдържат 

направените констатации и оценки и се посочват най-добрите практики и 

недостатъците, установени в хода на оценката. 

(2) Като добра практика се считат, наред с другото, успешното усвояване на финансиране 

от Европейската комисия за подобряване на обществената осведоменост и фактът, че 

отговорите на бюрото SIRENE са на разположение на различни езици и че като цяло 

се предоставят в кратък срок. 

                                                 
1 ОВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 27. 
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(3) Като се има предвид колко важно е да се спазват достиженията на правото от Шенген 

в областта на защитата на данните във връзка с Шенгенската информационна 

система II (ШИС II), следва да се отдаде приоритет на изпълнението на 

препоръки 15—18. 

(4) Като се има предвид колко важно е да се спазват достиженията на правото от Шенген 

в областта на защитата на данните във връзка с Визовата информационна система 

(ВИС), следва да се отдаде приоритет на изпълнението на препоръки 9 и 11. 

(5) Настоящото решение следва да се предаде на Европейския парламент и на 

парламентите на държавите членки. Съгласно член 16, параграф 1 от Регламент (ЕС) 

№ 1053/2013 в срок от три месеца след приемането на решението Латвия следва да 

изготви план за действие, съдържащ всички препоръки за отстраняване на посочените 

в доклада за оценка недостатъци, и да предостави този план за действие на Комисията 

и на Съвета, 

ПРЕПОРЪЧВА: 

Латвия следва: 

Надзорен орган по защита на данните 

1. да гарантира пълната независимост на органа по защита на данните (ОЗД), като 

приеме национално законодателство, което е в съответствие с глава VI от Общия 

регламент относно защитата на данните (по-нататък „ОРЗД“), и в частност с 

процедурата по освобождаване от длъжност на директора; 

2. да гарантира, че органът по защита на данните получава достатъчно финансиране и 

разполага с адекватен брой служители, за да може да изпълнява всички възложени 

му задачи в съответствие със законодателството за Шенгенската информационна 

система II (наричана по-нататък „ШИС II“) и за Визовата информационна система 

(наричана по-нататък „ВИС“); 
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3. да гарантира своевременното извършване на одита на операциите по обработване на 

данни в Н.ШИС, както се изисква в член 44, параграф 2 от Регламента за ШИС II и 

член 60, параграф 2 от Решението на Съвета за ШИС II; 

4. да гарантира, че одитът на операциите по обработване на данни в Н.ШИС се 

извършва в съответствие с изискванията на член 41, параграф 2 от Регламента за 

ВИС и член 8, параграф 6 от Решението на Съвета за ВИС; 

5. да гарантира, че бъдещите одити на ШИС II и ВИС са изчерпателни и се провеждат в 

съответствие с международните стандарти за одит съгласно изискванията на 

законодателството за ШИС II и ВИС, и да гарантира, че за тези одити се използва 

необходимият експертен опит в областта на ИТ; 

6. да гарантира, че надзорните дейности на ОЗД във връзка с ШИС II включват 

редовни проверки на сигналите в ШИС II; 

7. да гарантира, че надзорните дейности на ОЗД във връзка с ВИС включват редовни 

инспекции на консулските служби; 

8. да гарантира, че многогодишният план за инспекции на ОЗД включва други 

инспекционни дейности, различни от задължителните одити на ШИС II и ВИС; 

Визова информационна система 

9. да гарантира, че регистрационните файлове се анализират редовно с цел проверка на 

законосъобразността на дейностите по обработване на данни в съответствие с 

член 34, параграфи 1 и 2 от Регламента за ВИС; 

10. да изясни ролята (обработващ данните или съвместен администратор) на 

Министерството на външните работи (наричано по-нататък „МВнР“) по отношение 

на Службата по въпросите на гражданството и миграцията (наричана по-нататък 

„СВГМ“); 

11. да осигури от страна на СВГМ по-често самоодитиране на дейностите по 

обработване на данни в рамките на ВИС; 
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12. да преразгледа договорите с външните изпълнители с цел да се зачитат и спазват 

изискванията, предвидени в ОРЗД; 

13. да определи ясно задачите и правомощията на длъжностните лица по защита на 

данните съответно в СВГМ и МВнР; 

14. да осигури, че онлайн формулярите, използвани за подаване на виза, включват 

информация за защита на личните данни, в която на субектите на данни се обясняват 

дейностите по обработка на данни и приложимите индивидуални права; 

Шенгенска информационна система 

15. да гарантира, че полицията извършва редовно самоодитиране, и по-специално 

самоконтрол на регистрите; 

16. да генерира национални регистрационни файлове в ШИС II на централно равнище и 

да гарантира, че обосновката за запитването може да бъде установена от регистъра; 

17. да гарантира, че регистрационните файлове се анализират редовно с цел проверка на 

законосъобразността на дейностите по обработване на данни в съответствие с 

член 12, параграф 2 от Регламента за ШИС II и Решението на Съвета за ШИС II. 

18. да сведе до минимум риска за сигурността, свързан с мобилното приложение за 

достъп до ШИС II, например чрез предоставяне на достъп само чрез VPN услуга; 

19. да въведе система за двуфакторна автентификация; 

20. да гарантира, че получените данни не се използват за тестови цели и че само 

надлежно оправомощени потребители могат да извършват търсения в НСИС. 

21. да определи ясно задачите и правомощията на длъжностното лице по защита на 

данните в рамките на полицията, включително неговото участие в дейностите за 

вътрешен мониторинг, като например мониторингът на ефективността на мерките за 

сигурност; 
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Права на субектите на данни и повишаване на осведомеността 

22. да предоставя редовно на ОЗД статистическите данни относно упражняването на 

правата на субектите на данни във връзка с ШИС II и ВИС; 

23. да направи по-широкодостъпни на летищата и на други обществени места 

информационните материали, като например брошурата „Лични данни в 

Шенгенската информационна система“; 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 
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